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ვეტერინარული (ჯანმრთელობის) სერტიფიკატი
VETERİNARY (HEALT)  CERTIFICATE 
ВЕТЕРИНАРСКИ (ЗДРАВСТВЕНИ) СЕРТИФИКАТ
№ 000000
საქართველოდან სერბეთის რესპუბლიკაში  მცენარეთა დაცვის ბიოლოგიური საშუალებების (ენტომოფაგების, ნემატოდების, ტკიპებისა და სასარგებლო მწერების) ექსპორტისათვის
For exportation from Georgia to the Republic of Serbia of Biological Plant Protection Products (Entomophages, Nematode, Acaridae , Beneficial Insects) 
за извоз из Грузије у Републику Србију биолошких средстава за заштиту биља (Entomophages, Nematode, Acaridae, корисни инсекти)
	ნაწილი I: გაგზავნილი ტვირთის შესახებ დეტალური მონაცემები/ Part I: Details of dispatched consignment/Део I: Информације о пошиљци

	1.1.  გამგზავნი/Consignor/Пошиљалац
   დასახელება/Name /Име
  მისამართი/Address /Адреса
  ტელეფონი/Tel./Тел.
	1.2.  სერტიფიკატის ნომერი/Certificate reference number/ Рефернтни број сертификата

	1.2.ა/1.2.a.

	
	1.3.  ცენტრალური კომპეტენტური ორგანო/Central Competent Authority/Централни надлежни орган


	
	1.4.  ადგილობრივი კომპეტენტური ორგანო/Local Competent Authority/Локални надлежни орган


	1.5. მიმღები/Consignee /Прималац
დასახელება/Name /Име
მისამართი/Address/ Адреса
საფოსტო კოდი/Postcode
ტელეფონი/Tel.
	1.6.

	1.7.  წარმოშობის ქვეყანა/Country of origin /Земља порекла
       
	ISO კოდი/

ISO code/

ИСО код 
	1.8. წარმოშობის რეგიონი/ Region of origin / Регион порекла
	1.9. დანიშნულების ქვეყანა/Country of destination/Земља одредишта
	ISO კოდი/

ISO code/ ИСО код
	1.10

	1.11.  წარმოშობის ადგილი/Place of origin/Место порекла
დასახელება/Name/Име
მისამართი/Address/Адреса
აღიარების ნომერი/Approval number/Одобрени број
                                                                      
	1.12.


	1.13.  დატვირთვის ადგილი/Place of loading/ Место утовара

	1.14.  გაგზავნის თარიღი/Date of departure/Датум поласка


	1.15.  სატრანსპორტო საშუალება/Means of transport /Превозно средство
თვითმფრინავი/Airplane /Авион               
გემი/Ship /Брод
	1.16.  სასაზღვრო მიმღები პუნქტი  სერბეთის რესპუბლიკაში/Entry BIP in RS/ Улазни гранични прелаз у РС


	
	1.17.

	 საგზაო ტრანსპორტი/
Road vehicle/ 
Друмско возило
	სხვა/

Other 
Друго
	 
სარკინიგზო ვაგონი/Railway wagon/ Железнички вагон
	

	იდენტიფიკაცია/Identification/Идентификација

	

	დოკუმენტაცია/Documentary references/Ознаке са документа
	

	1.18. საქონლის (სეს ესნ) კოდი/Commodity code (HS code)/ ЦК код робе

	1.19. წონა ბრუტო სულ/Total gross weight/ Укупна бруто маса
	1.20.  შეფუთვების რაოდენობა/Number of packages/Број пакета

	1.21.  კონტეინერის იდენტიფიკაცია/ლუქის ნომერი/Identification of container/seal number /Идентификација контејнера/ број пломбе


	1.22.  საქონელი დაშვებულია/Commodities certified for:/ Роба одобрена за:


	1.23. საქონლის იდენტიფიკაცია/Identification of commodity/Идентификација робе

	სახეობა (მეცნიერული დასახელება)/

Species (Scientific name)/
Врста

(Научно име)
	მწარმოებელი საწარმოს დასახელება, მისამართი და რეგისტრაციის ოფიციალური ნომერი/Name, address and Official registration number of the Manufacturing plant:/Име и адреса званичног регистарског броја производног објекта 
	შეფუთვების რაოდენობა/Number of packages/ Број пакета
	შეფუთვის სახე/Type of packaging/ Начин паковања

	წონა ნეტო/Net weight/ Нето тежина


	
	მცენარეთა დაცვის ბიოლოგიური საშუალებები/Biological plant protection products/

Биолошка средства за заштиту биља            


	ІІ.  ჯანმრთელობის შესახებ ინფორმაცია/Health information/ Информације о здрављу
	II.a.  სერტიფიკატის ნომერი/Certificate number/ Број сертификата
	II.ბ./II.b.

	
	ІІ.1. ცხოველთა ჯანმრთელობის დამოწმება/Animal health attestation/ Потврда о здрављу животиња

	ІІ.1.1


	მე, ქვემოთ ხელის მომწერი ოფიციალური (სახელმწიფო) ვეტერინარი ინსპექტორი წინამდებარით ვადასტურებ, რომ მცენარეთა დაცვის ბიოლოგიური საშუალებები (ენტომოფაგები, ნემატოდები, ტკიპები, სასარგებლო  მცენარეები) (შემდგომში ‒ მცენარეთა დაცვის ბიოლოგიური საშუალებები) წარმოშობილი იმ ტერიტორიიდან, რომელიც იმყოფება კომპეტენტური ორგანოს კონტროლის ქვეშ და სადაც 3 კმ-იანი ტერიტორიის შიგნით, არ არსებობს ცხოველთა ჯანმრთელობის დაცვის მსოფლიო ორგანიზაციის (WOAH) სიაში მოცემული რომელიმე დაავადების ან ამ ცხოველებით პოტენციურად გადამტანი, ადამიანებზე ზემოქმედების მქონე დაავადების არსებობის მტკიცებულება, ექსპორტირებამდე სულ მცირე 30 დღით ადრე პერიოდის განმავლობაში და აკმაყოფილებს შემდეგ მოთხოვნებს:/I, undersigned official veterinary inspector hereby certifies that the biological plant protection products (Entomophages, Nematode, Acaridae, Beneficial insects) (hereinafter - biological plant protection products) come from an area under the control of the Competent authority and where, within an area of 3 km., there has been no evidence of any disease included in list of the WOAH or any other disease affecting humans potentially transmitted by these animals, for a period of at least 30 days prior to export  and meet the following requirements:/ Ја, доле потписани службени ветеринарски инспектор, потврђујем да биолошка средства за заштиту биља ( Entomophages, Nematode, Acaridae , корисни инсекти) (у даљем тексту – биолошка средства за заштиту биља) потичу са подручја које је под контролом надлежног органа и где на подручју од 3 км., није било доказа о било којој болести која је укључена у листу  WOAH  или било којој другој болести која погађа људе и потенцијално се преноси овим животињама, у периоду од најмање 30 дана пре извоза и испуњавају следеће услове:
ა) სასოფლო-სამეურნეო კულტურის დაცვისა და საქართველოდან ექსპორტირებისათვის განკუთვნილი მცენარეთა დაცვის ბიოლოგიური საშუალებების გასამრავლებლად და საწარმოებლად არსებული რელევანტური დოკუმენტაცია შემოწმდა და დამტკიცდა./a) The relevant documentation for the breeding and production of plant protection biological control organisms used for crop protection and intended for export from  Georgia has been examined and approved.а)  Размотрена је и одобрена релевантна документација за узгој и производњу биолошких контролних организама за заштиту биља који се користе за заштиту усева и који су намењени за извоз из Грузије.
ბ) ტერიტორია, საიდანაც ექსპორტირებულია მცენარეთა დაცვის ბიოლოგიური საშუალებები; თავისუფალია შემდეგი პარაზიტებისა და დაავადებებისგან: აკარაპიდოზი, ამერიკული სიდამპლე (Paenibacillus larvae-ს ქვესახეობის ბარტყები),  Tropilaelaps სახეობა,  ფუტკრის ნაყარის მცირე ხოჭო (Aethina tumida), ევროპული სიდამპლე (Melissococcus pluton-ით ინფექცია), ნოზემატოზი,  Nosema ceranae, ვაროატოზი (Varroa jacobsoni),  Locustacarosis buchneri,   Crithidia bombi-ით გამოწვეული დაავადება, ასპერგილოზი, სფერულარიოზი, მწვავე  ვირუსული პარალიზი, ქაშმირის ვირუსი,   კოლონიის ნგრევის ვირუსი   (Dicistrovirus-ის (მანამდე Enterovirus-ის) ინფექცია), პარაზიტი ტკიპები, Melittobia-ს სახეობა,  Braconidae  და   Eulophidae, რომლებიც ცნობილია, რომ პარაზიტობენ  მეთაფლია ფუტკრებსა და სასარგებლო მწერებზე Ephestia cautella და Vitula edmandsae./b) The premises from which the  biological plant protection products are exported, have been free from the following parasites and diseases: Acarapidosis, American foulbrood (Paenibacillus larvae subspecies larvae), Tropilaelaps species, small hive beetle (Aethina tumida), Black brood (Melissococcus pluton infection), Nosematosis, Nosema ceranae, Varroatosis (Varroa jacobsoni), Locustacarosis buchneri, disease caused by Crithidia bombi, aspergillosis, Spherulariosis, Acute viral paralysis, Kashmir virus, Colony collapse disorder (Dicistrovirus (previously Enterovirus) infection),parasitic acarians, Melittobia species, Braconidae and Eulophidae that are known to parasite honey bees and beneficial insects, Ephestia cautella and Vitula edmandsae. /б)  Просторије из којих се извозе биолошка средства за заштиту биља слободне су од следећих паразита и болести: акароза, америчка куга пчелињег легла ( Paenibacillus larvae subspecies larvae ),  Tropilaelaps species , етиниоза (Aethina tumida ), Европска куга ( Melissococcus pluton infection ). , Ноземоза,  Nosema ceranae , Варооза ( Varroa jacobsoni ),  Locustacarosis buchneri , болести које изазива  Crithidia bombi , аспергилоза, сферулариоза, Акутна вирусна парализа, Кашмир вирус, поремећај распада колоније ( Dicistrovirus  (раније, инфекција врсте Ентеровируса), инфекција врстом  Melittobia  ,  Braconidae  и  Eulophidae  које су познате по паразитима медоносних пчела и корисних инсеката,  Ephestia cautella и  Vitula edmandsae .
გ) საწარმოს,  რომელიც მოცემულია ზემოთ 1.11 პუნქტში, აქვს შესაბამისი კონტროლის სისტემები დანერგილი, იმის უზრუნველსაყოფად, რომ მცენარეთა დაცვის ბიოლოგიური საშუალებები, რომელიც ექსპორტირებულია ......-ში, გამრავლებულია და შეკავებულია კონტროლირებულ გარემოში, შესაბამისი სტანდარტების თანახმად, ბიოლოგიური დაცვის საშუალებების ოპტიმალური ჯანმრთელობის შესანარჩუნებლად და ტერიტორიაზე კონტროლირებულ გარემოში უცხო ორგანიზმების შეღწევის თავიდან ასაცილებლად. საწარმოს ხარისხის კონტროლის განყოფილება (დეპარტამენტი) ახორციელებს წარმოებული მწერებისა და ტკიპების თითოეული პარტიის მკაცრ შემოწმებას იმის დასადასტურებლად, რომ პროდუქტის კონტეინერები და შეფუთვები არ იყო მცენარეთა დაცვის დაინფიცირებულ ბიოლოგიურ საშუალებასთან კონტაქტში/c) The facility identified in 1.11 above has adequate control systems in place to ensure that the biological plant protection products exported to ........ are bred and contained within controlled conditions, in accordance with relevant standards, to maintain the optimal health of the biological plant protection products and to prevent alien organisms from entering the contained conditions at the premises. The facilities’ quality control department undertakes stringent checks on each batch of insects and mites produced, ensuring that the product containers and packages were not in contact with infected the biological plant protection products.в) Објекат идентификован у 1.11 изнад, има одговарајуће системе контроле како би се осигурало да се биолошки производи за заштиту биља који се извозе у ........ узгајају и држе у контролисаним условима, у складу са релевантним стандардима, како би се одржало оптимално здравље биолошких средстава за заштиту биља и да спречи улазак страних организама у затворене услове у просторијама. Одељење за контролу квалитета објекта врши строге провере сваке произведене серије инсеката и гриња, обезбеђујући да контејнери и пакети производа нису били у контакту са зараженим биолошким средствима за заштиту биља

	შენიშვნები/Notes /Напомене
ნაწილი I:/ Part I:/Део  I
· დანაყოფი I.11: წარმოშობის ადგილი: გამგზავნი დაწესებულების დასახელება, მისამართი და აღიარების ნომერი/Box reference I.11: Place of origin: Name, address and approval number of the establishment of dispatch./Рубрика  I.11: Место порекла:Име, адреса и одобрени број објекта испоруке.
· დანაყოფი I.15: მითითებული უნდა იყოს რეგისტრაციის ნომერი (სარკინიგზო ვაგონები ან კონტეინერი და სატრანსპორტო საშუალებები), ფრენის ნომერი (საჰაერო ხომალდი) ან დასახელება (გემი). კონტეინერებით ტრანსპორტირების შემთხვევაში, კონტეინერების რაოდენობა სულ და მათი რეგისტრაციის ნომრები და ლუქის სერიული ნომრის არსებობის შემთხვევაში, მითითებული უნდა იყოს 1.21 დანაყოფში./Box reference I.15: Registration number (railway wagons or container and road vehicles), flight number (aircraft) or name (ship) is to be provided. In the case of transport in containers, the total number of containers and their registration number and where there is a serial number of the seal it must be indicated in box I.21. /  Рубрика  I.15:  Навести регистарски број (железничких вагона или контејнера и друмских возила), број лета (авион) или име (брод). У случају транспорта у контејнерима, укупан број контејнера и њихов регистарски број и где постоји серијски број печата мора се навести у пољу  I.21..  
· დანაყოფი I.19: მიუთითეთ ჯამური წონა ბრუტო და ჯამური წონა ნეტო./Box reference I.19: Indicate total gross weight and total net weight./ Рубрика  I.19: Навести укупну бруто и укупно нето тежину.
· დანაყოფი I.20: კონტეინერებისა და ყუთების შემთხვევაში, მოცემული უნდა იყოს კონტეინერის ნომერი და ლუქის ოფიციალური ნომერი (არსებობის შემთხვევაში)/Box reference I.20: For containers or boxes, the container number and the official seal number (if applicable) should be included./ Рубрика  I.20: За контејнере или кутије, број контејнера и званични број пломбе (ако је применљиво) треба навести.
· დანაყოფი I.23: მწარმოებელი საწარმო: მიუთითეთ ექსპორტისთვის აღიარებული გადამამუშავებელი საწარმო(ებ)ის აღიარების ნომერი/Box reference I.23: Manufacturing plant: Introduce the approval number of the processing establishment(s) approved for export./  Рубрика  I.23: Производни објекат: Уписати одобрени број објекта производње одобреног за извоз.  
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